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de coningatione prima;

IMPERATIVVS.
Mi fili, qﬂc tua forte contentus.
O vos condiftipuli, efte dilizentes et pik,
Eflote mifericordes , qemadmodum pates vefter in czlo eft
milericors.
Omnes pueri crashora oftana [mnto in templo.
INFINITIVVS, .
Audio , fratrem tunm (frafres tuos) hodie et heri fuisfe in
{chola,
S{pcro » te pofthac futurums esfé diligentiorem.
Spero, vos pofthac fwmras r._;/é diligentiores.
pero, fore, vt pofthac difcas libentius.
PARTIC. Faturus dies lonz vobis omnibus erit [2tus,

CONIVGATIO
5 f L
ACTIVVM.
INDICATIVVS.
Przfens.

Amo Déum , qui Me creanit et conferuat,
Si non amas Deum , 0N €5 VErus chriftianus.
Qui amaz Deum , is vicislim ab iplo amature
Amamus virtatem , quia eft pulcherrima.
Quia me amafis, VOS vicisfim amabo.

i Deum non 4mant 5 funt miferrimi omnioms

Imperjectum.
Olim amabam vitia, fed nunc amo virtutern.
Heri amabus pietatem €t banos mores.”
Erater meus nuper amabat Deum ; et adhuc #maf eum,
Amabamus matrem , guia erat pia.
Amabatis olim bonas artes, ideo dodti enafiftis,
,Mei fratres amabant patrem tuum, virum bonum.
Perfelium.

Amaui te femper ob probitatem tuam.
A s u.r/."f me femper ex aninos et in poﬁcrum d?”.ﬂbi.f-

Nemo velleum victutem vinguain Amanity
Pluse

e —————




Tirocinium ‘paradigmaticars

l
iy Plusquamperfecium. i{ Vtin:
b Amaveramte , fed tu non amaneras me. / [ SBian
Frater meus amanerat-condifcipulos fuos, fed hinonamdwes ¢ | Siapy
. rant illum. Y ; inf
‘Amaverimus vos y fed vos non amaserdtisDenm, !
, Laudasserant quidem virtutem , fed non smanerant, | Ama
i} Futurum, {e
1 R AwaboDeum ex animo per totam vitam, [ Tur
il B " Amabisyirtatem , (imul ac agnoueris ejus pretium,
Mea mater te etiam in pofterum amaliz, / | Dece
‘dmabimus Deun et virtutem , quod optimum eft. | Sper
I Amabitisbonas artes, vt heri audiui, l Aud
i Beati Deam il aternum amabunt et laudabunt, r - Vide
i Recitabo fententiam meam , quando Petrus eam recitabits ! Non
] Pronuntiabo hanc vocem , ficut eam reliqui pronsntiabunt. . te
it CONIVNCTIVYVS. Enf
i Prefens, gmf
i Rogat et rogabit me , vt amem Deum fincere, E:, j
i Rogo etrogabo te, vtames veritatem, : Deu
il Rogat et rogabit fratrem , vt amer fapientiam, o m‘
E‘}F 1 Hortatur et hortabitur nos , vt amemus iuftitiam, Pue]
Bl Hortatur et hortabitur vos, vt ametis inflittam, Pm:!
Lile Hortatur et hortabitur illos, vt ament inftitiam, | |
] Imperfeltum.,
i Rogabat, (rogauit, rogauerat) me pater tuus, vt amaremw « |
i ! . Deum. |
| RhE Hortabatur (hortatus eft, erat) tc frater tuus, vt amares |
A virtutem. : | R
! i Dehortabatar (dehortatus eft, erat) tefrater tuus, nevitle | "
‘ ¥ Ao Me;
LD ol Perfeclum, plusquampeyfelum et fusurum. A
} ! 1R Quamuis eum amanerins , tamen me non redamat : cef, Vo
. ¥ Quamuis eum amagerimus , tamen n0s noa redamat, Vit
; il dmawisfem hunc, G faisfct probus,
, i Si
; i
l'
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|
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de conlngatione prims.

Bi amanisfem hunc hominem, me redamaret.

'tinam Deutn amanisfem (es, €t) cx animo : cef.
Siamauero (is, it) fapientiam , fapiens euadam (s, et). .
Si amanerimus (itis, int) iuftitiam, erimus (eritis, ernnt)

infli.
IMPERATIVVS.
Ama, amate, amato, amatote, amantonon folom amicos i
{ed etiam inimicos.
TuDeum /askdi , et vos illum quoque Jaudate,
INFINITIVVS.
Decet chriftianum, Deum ac pictatem dmsares
8pero te amare Deum.
Audio te amanisfe Deum.
Video te amaturum esfe Deum.

Noui vos amare, amanisfé, et amaturos (as) esfe virtus

fem.
Gerundia, f[upina, participia.

Eftfane tempus, immo necesfitas amandi Deum,
Promtus fum ad amandum Deum.
Amando reddimur amabiles et accepti.
Eo vel venio amatum bonas litteras,
Deus eft amaru dignislimus: id eft, amore vel vt ameturs
Omnis puer amazs virtutem fit probus.

ueri pietatem dmantes parentibus fiint cari.

er amaturus Deum amat etiam condifcipulos fuos.

PASSIVVM.
INDICATIVVS.

Prafens
dmor apraceptore, quando fum probus et obediens.
Amaris ab omnibug piis , quia ipfe pius es.

Meus frater amatur a nemine, quia eft improbus.
Amamurideo aDeo, vt ipfum amemaus.

V9s impii a Deo #mamini , vt ipfum ametis:
Vitia amantuy immo laudantur abimprobise
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ImpervfeGum,
Amabarimmo landabar herigh diligentiam meam,
Amabaris nudius tertius ob probitatem tuam,
Amabatur meus frater olim 2 paucis hominibus, |
Ego et rOI'Or mea d:&‘-)dédmur ﬁ:mper a matre, |
Vos heri non amabamini , quia eratis petulantes-
Tui condifCipuli herd amabantur a praceptore,

Peyfeltum et p!mgrmmpnﬁ&'ym. |

Amatus fum a Deo, creatore meo, ab zterng,

Amatus es, mifrater, a parentibusnofkris,

Amarus qﬂ ame frater et amara eft foror,

Amati fumus abomnibus bonis viris,

Amati d_’ﬂf.i‘ olim, {ed nunc'non amamini,

Amati fant a patre omnes probi fili, :

Ainati eramus abhoc homine propter pecaniam,

Amati eratisab omnibus propter dinitiag,
Amatierans ob honeflatem morum,

Futurum.

Amabor a parentibus , fi fiiero amabilis,

Amaberis a przceptore , fi fueris amore dignus.

Amabitur tna pecnnia, non tua virtus,

Amabimur a paucis ob probitatem noftram, ¥

Amabimini non tantum a Deo, fed etiam ab omnibns piif |
hominibus: {i etiam polthac eritis tam diligentes, ficuti
adhue fuiftis.

Amabuntur ti fratres ab omnibug propter ipfornm mode-
fiam et honeflatern,

Landabuntur omnes diligentes ob diligentiam fuam,

CONIVNCTIVYVS, '

Lrefens.
Operam dabo, vt amer a meo praceptore,
Mifili, vtameris, amabilis efto,

Nelcie
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de confngatione prima.

Nefcio, an ameris a fratre tuo, ficut egoamor,

Pius efto frater tuus, vtamerur a cuntlis.

Operam dabimus, vtamemur apraceptores

Mei filii, vt amsemini , amabiles eftote. :

Pii funro fratres tui, vt amentur a cundlis.

Aequum et iuftum eft, vt boni a bonis amentur,
Imperfeitum.

Amarer hodie, [ heri fuisfem diligens.

Vtinam amareris afingulis, vti ego amor.

Frater tuus amaretsr, nifi amore esfet indignus.

 Nos omnes amaremur, i amore esfemus digni.

Vtinam vos omnes hodie amaremini ab omnibus.

Etiam impii amdrentsr , (i pii fierent.
Perfeltum.

Nefcio, an vmquam amatus fim a tuo patre.

Dubito, an amatus fis a parente meo.

Non dubito, quin amatss fit frater a fratre.

Nefcio, an heri amati fimus a te,

Dubito, an amati fitis a parente.

Non dubito,, quin amati fint fratres a fratribus, -

Plusquamperfettum.
Vtinam amatus esfema vobis ex animo.
Nifi amatus esfesame, nonredamares me,
Si amsatus esfét frater meus, gauderem,
Vtinam amati esfemus ab omnibus fincere.
Nifi amati esfetisa nobis, non amaretis nos. '
Siamati esfent fratres noftri, gauderemus.
Silaudasi esfemus, vicisfim alios landaremuss
Vos laudati esfetis , {i fuisfetis laude dign1.
Nifi Fratres laude indigni fuisfent,, laudati esfens,

Futurum.

Si amatus fuero a vobis, vos mutuo amabo. |
Nifi amarus fueris ab hoc, hunc vix amabis,
Quando amasus fuerit frater meus, gandebits

Eb
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Si amati fuserimus a vobis, vos vicisim amabimus.
Nili amati fueritis ab hoc; hunc vix amabidis,
Quando amati fuerint fratres mei, gandebunt,

IMPERATIVVS.
Frater dicit: amareameis parentibus.
Deus ipfe quali dicit ad nos: amamini a meis zngeli?.
\drator (ameris) a noftro praceptore: quod ego tibi non
" inuideo.
Soror mea amator (ametur) a matre, vt fit pofthac pro-
bior.

TAmaminor avellro prceptore: ego facile permittos

Deus dicit: probi filii amantor a fuis parentibus.

INFINITIVVS.
Spero, te amariabomnibus: id eft, quod ameris,
Video et audio, vosamari a patre: id eft, quod ame
mini. 1
Non dubito, fratrem amari a te: id eft, quin frater amé*
tur. .
Video, intelligo, me amatum esféate: id eft, quod amé*
~ tns [im.
Audio, vos amatos esfe a patre: id eft, quod amati fitis.
Spero, me amatum iri afratre: ideft, fore, vt amers ‘
Spero, nosa bonis amatum iri: id elt, fore, vt amemure
Spero, has litteras a vobis amsatum iri: id eft, fore, vt

amentur, :
PARTICIPIVM. :

Hic puer ate amatus 5 te vicisfim amabit.

~ Hazc filia a matre amata , amabit pietatems

Hoc animal ematum infecutum eft nos,

Hi viri a nobis amati vobis benefecerunt.

Deus elt amandus omnibus chriftianis.

Hac virtus amaznda clt ob dignitatem fuam,

Verbum Dei amandum eft ab omnibus cultoribns,
Etiam hoftes funt amandi fecundum Dei prapceptusn

CON-
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